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  مجلس المحافظين
 المؤتمــــــر العــــام

 نسخة مخصصة للاستخدام الرسمي

 جدول الأعمال المؤقت للمجلس (ج) من٨البند الفرعي 
  )GOV/2014/39(الوثيقة 

  من جدول الأعمال المؤقت للمؤتمر ١٨البند 
 )Add.3و Add.2و Add.1وإضافاتھا  GC(58)/1(الوثيقة 

 

  
 تطبيق الضمانات في جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية

 

 تقرير من المدير العام

 
  

 

مة  -ألف  مقدِّ

م التقريѧѧر السѧѧابق للمѧѧدير العѧѧام بشѧѧأن تطبيѧѧق الضѧѧمانات فѧѧي جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة   -١ قѧѧُدِّ
آب/أغسѧѧطس  ٢٨(كوريѧѧا) إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين وإلѧѧى الѧѧدورة العاديѧѧة السѧѧابعة والخمسѧѧين  للمѧѧؤتمر العѧѧام فѧѧي 

التѧѧي تھѧѧم الوكالѧѧة بشѧѧكل ). ويعѧѧرض ھѧѧذا التقريѧѧر أحѧѧدث التطѧѧورات GOV/2013/39-GC(57)/22(الوثيقѧѧة  ٢٠١٣
  مباشر، بالإضافة إلى معلومات بشأن البرنامج النووي لكوريا.

القѧѧѧرار  ٢٠١٣أيلول/سѧѧѧبتمبر  ٢٠وبعѧѧѧد أن نظѧѧѧر المѧѧѧؤتمر العѧѧѧام فѧѧѧي تقريѧѧѧر المѧѧѧدير العѧѧѧام، اعتمѧѧѧد فѧѧѧي   -٢
GC(57)/RES/14ال دورѧدول أعمѧي جѧد فѧر أن يواصل النظر في ھذه المسألة وأن يدرج ھذا البن تѧه العاديѧة ، وقرَّ

  ).٢٠١٤الثامنة والخمسين (

ويشѧѧمل التقريѧѧر الحѧѧالي، الѧѧذي يجѧѧري تقديمѧѧه إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين والمѧѧؤتمر العѧѧام، التطѧѧورات التѧѧي   -٣
  .٢٠١٣طرأت منذ صدور تقرير المدير العام في آب/أغسطس 

  

  خلفيّة   -باء

الوكالة غير قادرة على التحقق من صحة واكتمال إعلانѧات جمھوريѧة كوريѧا الديمقراطيѧة الشѧعبية  ظلت  -٤
  دة عدم انتشار الأسلحة النوويةـــب معاھـــات بموجــفي إطار الاتفاق المعقود بين كوريا والوكالة لتطبيق الضمان

  
14-34816
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نيسѧѧان/أبريل  ١وفѧѧي  ١(المشѧѧار إليѧѧه فيمѧѧا يلѧѧي باسѧѧم "اتفѧѧاق الضѧѧمانات المعقѧѧود بموجѧѧب معاھѧѧدة عѧѧدم الانتشѧѧار").
من اتفاق الضمانات المعقѧود بموجѧب معاھѧدة عѧدم الانتشѧار، أن  ١٩، وجد مجلس المحافظين، وفقاً للمادة ١٩٩٣

الوكالة لم تتمكن من التحقق من عدم تحريف المواد النووية اللازم إخضاعھا للضمانات طبقاً لشروط الاتفاق إلѧى 
خѧѧرى، وقѧѧرر إبѧѧلاغ جميѧѧع الѧѧدول الأعضѧѧاء فѧѧي الوكالѧѧة ومجلѧѧس الأمѧѧن أسѧѧلحة نوويѧѧة أو أجھѧѧزة تفجيريѧѧة نوويѧѧة أ

والجمعية العامة للأمم المتحدة بعدم امتثال كوريا وبعجѧز الوكالѧة عѧن التحقѧق مѧن عѧدم التحريѧف المѧذكور. ومنѧذ 
، لѧѧم تѧѧتمكن الوكالѧѧة مѧѧن الاضѧѧطلاع بجميѧѧع أنشѧѧطة الضѧѧمانات الضѧѧرورية التѧѧي يѧѧنص عليھѧѧا اتفѧѧاق ١٩٩٤عѧѧام 

 ٢٠٠٧وحتѧѧى تموز/يوليѧѧه    ٢٠٠٢ت المعقѧѧود بموجѧѧب معاھѧѧدة عѧѧدم الانتشѧѧار. وبѧѧدءاً مѧѧن أواخѧѧر عѧѧام الضѧѧمانا
  ، عن تنفيذ أي تدابير خاصة بالضمانات في كوريا.٢٠٠٩عجزت الوكالة، وظلت عاجزة منذ نيسان/أبريل 

، ٢٠١٣و ٢٠٠٩و ٢٠٠٦وبعѧѧد التجѧѧارب النوويѧѧة لجمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة فѧѧي الأعѧѧوام   -٥
)، التѧѧي طلѧѧب فيھѧѧا، ضѧѧمن ٢٠١٣( ٢٠٩٤) و٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨اعتمѧѧد مجلѧѧس الأمѧѧن القѧѧرارات 

جملة أمور، عودة كوريا في وقت مبكر إلى معاھدة عدم الانتشار وضمانات الوكالة وقѧرر أن تتخلѧى كوريѧا عѧن 
ѧل للتحقѧع جميع الأسلحة النووية والبرامج النووية القائمة بشكل كامل وقابѧوراً جميѧف فѧِه وأن توقѧة فيѧق ولا رجع

الأنشطة ذات الصلة وتتصرف بدقة وفق الالتزامات المنطبقة على الأطراف بموجب معاھدة عدم انتشار الأسلحة 
النووية وطبقاً لأحكام وشѧروط اتفѧاق الضѧمانات المعقѧود معھѧا بموجѧب معاھѧدة عѧدم الانتشѧار؛ وأن تتѧيح للوكالѧة 

ات تѧѧدابير شѧѧفافية تتعѧѧدّى ن طѧѧاق ھѧѧذه المتطلبѧѧات، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك إمكانيѧѧة الوصѧѧول إلѧѧى الأفѧѧراد والمسѧѧتندات والمعѧѧدَّ
والمرافق حسب ما تطلبه الوكالѧة ومѧا تعتبѧره ضѧرورياً. وخلافѧاً لمقتضѧيات تلѧك القѧرارات، لѧم تتخѧلَّ كوريѧا عѧن 

  نشطة ذات الصلة.برنامجھا النووي القائم بشكل كامل وقابل للتحقق ولا رجعة فيه ولم توقفِ جميع الأ

  

  التطورات  -جيم

، أعلنѧѧت الإدارة العامѧѧة للطاقѧѧة الذريѧѧة التابعѧѧة ٢٠١٣نيسѧѧان/أبريل  ٢حسѧѧبما سѧѧبق الإبѧѧلاغ عنѧѧه، فѧѧي   -٦
لجمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية أن كوريا ستتخذ تدابير بغرض "إعادة تعديل وإعادة تشغيل جميѧع المرافѧق 

ميغѧѧاواط  ٥بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك محطѧѧة إثѧѧراء اليورانيѧѧوم والمفاعѧѧل المھѧѧدّأ بالغرافيѧѧت بقѧѧدرة  ٢النوويѧѧة فѧѧي نيونغبيѧѧون
  ٣[(كھربائي)]".

، أصѧѧدرت وزارة الخارجيѧѧة لجمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة  بيانѧѧاً ٢٠١٤آذار/مѧѧارس  ٣٠وفѧѧي   -٧
جѧراء "شѧكل جديѧد مѧن أعلنت فيه، ضمن جملة أمور، إجراءات إضѧافية سѧوف تنظѧر كوريѧا فيھѧا، بمѧا فѧي ذلѧك إ

 
، INFCIRC/66/Rev.2جمھورية كوريا الشѧعبية الديمقراطيѧة اتفاقѧاً مѧع الوكالѧة، اسѧتناداً إلѧى الوثيقѧة  أبرمت ١٩٧٧في تموز/يوليه  ١

). وبموجب اتفاق الضمانات ھѧذا الѧذي يخѧص مفѧردات بعينھѧا، طبّقѧت INFCIRC/252لتطبيق الضمانات بشأن مفاعل بحثي (الوثيقة 
ومجمعة حرجة. وانضمت كوريا إلѧى  IRTون وھما: مفاعل البحوث طراز الوكالة الضمانات على مرفقين بحثيين نوويين في يونغبي

، على الرغم من أن اتفاق الضمانات الذي عقدته بموجب معاھѧدة الانتشѧار مѧع ١٩٨٥معاھدة عدم الانتشار في كانون الأول/ديسمبر 
(الوثيقѧѧѧة  ١٩٩٢اذ إلاّ فѧѧѧي نيسѧѧان/أبريل (بصѧѧيغتھا المصѧѧѧوّبة)، لѧѧم يѧѧѧدخل حيѧѧّز النفINFCIRC/153  ѧѧالوكالѧѧة، اسѧѧتنادًا إلѧѧѧى الوثيقѧѧة 

INFCIRC/403 ادةѧѧنص المѧѧبما تѧѧمانات  ٢٣). وحسѧѧق الضѧѧق تطبيѧѧّار، يُعلѧѧدم الانتشѧѧدة عѧѧب معاھѧѧود بموجѧѧمانات المعقѧѧاق الضѧѧن اتفѧѧم
  ذاً.) ما دام اتفاق الضمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشار نافINFCIRC/252بموجب اتفاق الضمانات الأسبق (الوثيقة 

  رف نيونغبيون أيضاً باسم يونغبيون.عتُ  ٢

ل استخدامات المرافق النووية القائمة’ ٣ . وتشير الوكالة إلى ھѧذا ٢٠١٣نيسان/أبريل  ٢، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘كوريا تعدِّ
  ميغاواط (كھربائي). ٥المفاعل باسم محطة القوى النووية التجريبية بقدرة 



GOV/2014/42-GC(58)/21 
  ٣الصفحة 

ولو جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية ؤوفѧي وقѧت لاحѧق، أدلѧى مسѧ ٤التجارب النووية لدعم قدرتھا على  الردع النووي".
الديمقراطية بتصريحات علنية تؤكѧد مجѧدداً حѧق كوريѧا فѧي إجѧراء مزيѧد مѧن التجѧارب النوويѧة وتѧذكر أن كوريѧا 

  ٥وإقامة قوى نووية". سوف تضطلع على نحو متزامن بـ "البناء الاقتصادي

  

  معلومات أخرى عن البرنامج النووي لجمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية  -دال

بما أنّ الوكالة لا تزال غير قادرة على القيام بأنشطة التحقѧق فѧي جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة،   -٨
الابѧلاغ عѧن مزيѧد مѧن الأنشѧطة النوويѧة فѧي  فإن معلوماتھا بشأن البرنامج النووي لكوريا محدودة، وحيث إنѧه تѧم

البلѧѧد، فѧѧإن تلѧѧك المعلومѧѧات ستصѧѧبح ضѧѧئيلة. بيѧѧد أن مѧѧن المھѧѧم بالنسѧѧبة للوكالѧѧة أن تبقѧѧى علѧѧى علѧѧم بتطѧѧورات ھѧѧذا 
البرنѧѧامج بأقصѧѧى قѧѧدر ممكѧѧن، لا سѧѧيما علѧѧى ضѧѧوء تشѧѧجيع المѧѧؤتمر العѧѧام للأمانѧѧة أن تحѧѧافظ علѧѧى اسѧѧتعدادھا 

قق من البرنامج، بمѧا فѧي ذلѧك القѧدرة علѧى إعѧادة فѧرض تنفيѧذ الأنشѧطة المتعلقѧة للاضطلاع بدور أساسي في التح
  ٦بالضمانات في كوريا.

وفي ھذا الصدد، حافظت الوكالة على اسѧتعدادھا للعѧودة إلѧى جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة، إذا   -٩
ѧѧة مسѧѧلال عمليѧѧن خѧѧافظين، مѧѧس المحѧѧة مجلѧѧاً بموافقѧѧك  ورھنѧѧا ذلѧѧا منھѧѧت كوريѧѧيم طلبѧѧع وتقيѧѧي: جمѧѧل فѧѧتمرة تتمث

المعلومѧѧات ذات الصѧѧلة بالضѧѧمانات فيمѧѧا يتعلѧѧق بالبرنѧѧامج النѧѧووي لكوريѧѧا؛ وتجھيѧѧز معѧѧدات الضѧѧمانات وصѧѧوغ 
الإجراءات ذات الصلة باستخدامھا؛ وتدريب الموظفين. وقد أعدت الوكالة خطة مفصّلة، وتواصل تحديثھا، لتنفيذ 

  أنشطة الرصد والتحقُّق في كوريا.

والوكالة مستمرة، من خلال صور الأقمار الاصطناعية أساسѧاً، فѧي رصѧد التطѧورات بموقѧع يونغبيѧون.   -١٠
ومنذ التقرير السابق للمدير العام، لاحظѧت الوكالѧة أعمѧال تجديѧد جاريѧة وأنشѧطة تشѧييد جديѧدة فѧي أمѧاكن مختلفѧة 

ل صѧور الأقمѧار الاصѧطناعية داخل الموقع. وعلى الرغم مѧن عѧدم إمكانيѧة تحديѧد غѧرض تلѧك الأنشѧطة مѧن خѧلا
  وحدھا، يبدو أنھا تتّسق إلى حد كبير مع بيانات كوريا بأنھا ماضية في تطوير قدراتھا النووية. 

 ٢٠٠٩صرّحت جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية فѧي نيسѧان/أبريل  ٧وحسبما سبق الإبلاغ عن ذلك،  -١١
، أطُلعِت مجموعة قامت بزيارة موقع يونغبيѧون ٢٠١٠بر بأنھا ستبني مفاعل ماء خفيف. وفي تشرين الثاني/نوفم

واعتبѧѧاراً مѧѧن  ٨ميغѧѧاواط (حѧѧراري) فѧѧي المسѧѧتقبل. ١٠٠علѧѧى مبنѧѧى ذُكѧѧِر أنѧѧه سѧѧيكون مفاعѧѧل مѧѧاء خفيѧѧف بقѧѧدرة 
 
خارجية جمھورية كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة تتصѧدى للأمѧم المتحѧدة إزاء اعتراضѧھا علѧى قيѧام كوريѧا بѧإجراء تѧدريبات  "وزارة ٤

رة على إطلاق الصواريخ"، وكالة الأنباء المركزية الكورية،    .  ٢٠١٤آذار/مارس  ٣٠مبرَّ

نووية له ما يبѧرره"، وكالѧة الأنبѧاء المركزيѧة الكوريѧة، حيال البناء الاقتصادي بالتزامن مع إقامة قوى  ي"نھج حزب العمال الكور ٥
. أنظѧѧر أيضѧѧاً التعليقѧѧات التѧѧي 24ee.html-http://www.kcna.co.jp/item/2014/201404/news03/20140403، ٢٠١٤نيسѧѧان/ أبريѧѧل  ٣

، "كوريѧا ٢٠١٤فد جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية أثناء المحادثѧات الثنائيѧة مѧع اليابѧان فѧي سѧتوكھولم فѧي أيار/مѧايو أدلى بھا و
 ،٢٠١٤حزيران/يونيѧѧѧه  ٥الشѧѧѧمالية تѧѧѧرفض أي نقѧѧѧاش حѧѧѧول محادثѧѧѧات الأسѧѧѧلحة النوويѧѧѧة "، صѧѧѧحيفة كوريѧѧѧا الشѧѧѧمالية اليوميѧѧѧة، 

http://www.dailynk.com/english/read.php?num=11940&cataId=nk00100 .  

  .GC(57)/RES/14من القرار  ١٠الفقرة   ٦

  .GOV/2011/53-GC(55)/24من الوثيقة  ٣١الفقرة  ٧

  .GOV/2011/53-GC(55)/24من الوثيقة  ٣٧الفقرة  ٨
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،  بدا أن العمل الخارجي بشأن المبنى قد اكتمل. ومنذ التقرير السابق للمدير العام، لاحظت ٢٠١٣حزيران/يونيه 
قليل من النشاط الإضافي على الموقع، مع عدم وجود مؤشرات على تسѧليم أو تركيѧب مكونѧات رئيسѧية. الوكالة ال

ومن دون الوصول إلى الموقع، ليس بمقدور الوكالة تقييم سمات تصميم مفاعل الماء الخفيف أو التاريخ المحتمѧل 
  لإكماله. 

، لاحظѧѧت الوكالѧѧة، مѧѧن خѧѧلال تحليѧѧل صѧѧور الأقمѧѧار الاصѧѧطناعية ٢٠١٣ومنѧѧذ أواخѧѧر آب/أغسѧѧطس   -١٢
ميغѧѧاواط (كھربѧѧائي)، بصѧѧمات تتسѧѧق مѧѧع تشѧѧغيل  ٥وتصѧѧريفات البخѧѧار وتѧѧدفق ميѧѧاه التبريѧѧد فѧѧي المفاعѧѧل بقѧѧدرة 

ائي)  منѧѧذ ميغѧѧاواط (كھربѧѧ ٥المفاعѧѧل. ومѧѧع ذلѧѧك، بمѧѧا أن الوكالѧѧة لѧѧم تѧѧتمكن مѧѧن الوصѧѧول إلѧѧى المفاعѧѧل بقѧѧدرة 
  ، فإنه لا يمكنھا تأكيد الحالة التشغيلية للمفاعل. ٢٠٠٩نيسان/أبريل 

، بدأت جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية  تشييد ملحق للمبنى المُحتَفَظ فيه ٢٠١٣وخلال آذار/مارس   -١٣
ولاحظѧت الوكالѧة،  ٩بجھاز الطرد المركزي المبلغ عنه داخل محطة تصنيع قضبان الوقود النووي فѧي يونغبيѧون.

من خلال صور الأقمار الاصطناعية طوال الفترة التي يغطيھا ھذا التقرير، مزيداً مѧن التجديѧدات لمرفѧق الإثѧراء 
بالطرد المركزي المبلَغ عنه، بما في ذلك تركيب ھياكل دعم. ومع ذلك، من دون الوصѧول إلѧى الموقѧع، لا يمكѧن 

س في حوزة الوكالة مزيد من المعلومات بشأن ھѧذا المرفѧق ومازالѧت تأكيد الغرض من ھذه الأنشطة. ولي للوكالة
  غير قادرة على تحديد نسق مكوناته أو حالته التشغيلية. 

  

  ملخّص   -ھاء

قلقѧاً بالغѧاً. ومѧن دواعѧي الأسѧف  يظل البرنامج النووي لجمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية مسألة تثيѧر  -١٤
العميѧق البيانѧات الصѧادرة عѧن كوريѧا بشѧأن إجرائھѧا تجربѧة نوويѧة ثالثѧة، وتصѧريحاتھا العلنيѧة التѧي تؤكѧد مجѧѧدداً 
"حقھا" في إجراء مزيد من التجارب النووية، ونيتھا إعѧادة تعѧديل وإعѧادة تشѧغيل مرافقھѧا النوويѧة فѧي يونغبيѧون، 

بقة بشѧѧأن أنشѧѧطة إثѧѧراء اليورانيѧѧوم وتشѧѧييد مفاعѧѧل مѧѧاء خفيѧѧف. وتشѧѧكل مثѧѧل ھѧѧذه الأفعѧѧال فضѧѧلاً عѧѧن بياناتھѧѧا السѧѧا
  انتھاكات واضحة للقرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتّحدة.

 ويواصل المدير العام دعوة جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية إلى الامتثال الكامل لالتزاماتھا بموجب  -١٥
قѧѧرارات مجلѧѧس الأمѧѧن ذات الصѧѧلة، والتعѧѧاون بشѧѧكل عاجѧѧل مѧѧع الوكالѧѧة مѧѧن أجѧѧل التنفيѧѧذ الكامѧѧل والفعѧѧّال لاتفѧѧاق 
الضمانات المعقود معھا بموجب معاھدة الانتشار، وتسوية جميع المسائل العالقة، بما في ذلك المسائل التي نشѧأت 

ѧة الحفѧق أثناء غياب مفتشي الوكالة عن كوريا. وستواصل الوكالѧي التحقѧي فѧة دور أساسѧتعدادھا لتأديѧى اسѧاظ عل
  من البرنامج النووي لكوريا. 
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